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AHHOTauus. BeefeHve. MpeAMeTOM U3yUeHUs B paGoTe NOCNYXWUAN aHTNNCKMe CKas-
Kn. OCHOBHOI 3afaueli ABNSIETCA U3yUeHMe A3bIKOBbIX U KyNbTYPONOrMYecKUX 0CO6EHHO-
CcTell aHIMIACKOI CKa3Ky B CPaBHEHUU C pycCKUMU. OGOCHOBLIBAETCS BAXKHOCTb U3yUeHUs
AHTIMIACKOI CKa3KM C Lie/blo 06yUeHUs MeXKYNbTYpHOMY o6LleHnio. CKaska paccMaTpuBa-
eTCA Kak LieHHbI pecypc ans 06ydeHns aHrIMACKOMY s3biKy. MeTogonorus. MeTof cpas-
HUTE/IbHOTO aHanu3a No3Bo/UN BbISBUTL OCOGEHHOCTU aHTIUIACKON CKasKy B CPaBHEHMUN
C pycckoii. OCHOBOI CpaBHEHUS MOCNYXKWUAN NIMHTBOKYNbTYPONOrMYECKNe 0COBEHHOCTH
CKa3oK. Pe3ynbTaThl UCCNeAoBaHus. MpeacTaBieH aHann3 aHrIMIACKOM CKas3ky Kak AufaK-
TUYECKOTo pecypca Npu 06YYeHUN aHTINACKOMY fi3bIKy. 3yueHbl 0COGEHHOCTM CHOXKETA,
XapaKTepHble YepTbl FepoeB, 0COBEHHOCTW WX MOBeAEHWS U peun. [ns Gonee rny6oKoro
MOHUMaHNA CeLMMUKA aHTIIMACKON CKa3Ky aHann3 NpoBOAMACS B CPABHEHUW C PYCCKM-
MM cKaszkaMmu. 3aknioyeHne. CpaBHUTENbHbIN aHanM3 NO3BONI BbIAENUTb OTANYMTENbHbIE
KYNbTYpHbIE W HaLMOHaNbHble XapaKTePUCTUKM aHTNIMIACKOI CKasku 1 ee repoes. Ocoboe
BHUMaHWe yeNneH0 A3bIKOBbIM 0COGEHHOCTSIM CKasku. B paboTe oKasaH NOTeHLMaN CKas-
KW ANS UCMO/b30BaHMUs B NpoLiecce 06yUYeHNs aHTIMIACKOMY SI3bIKY.
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Abstract. Introduction. The subject of study in this work was English fairy tales.
The main goal is to study the linguistic and cultural features of the English fairy tale in
comparison with the Russians. The importance of studying an English fairy tale in order to
teach intercultural communication is substantiated. The tale is seen as a valuable resource
for teaching English. Methodology. The method of comparative analysis made it possible
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to identify the features of the English fairy tale in comparison with the Russian one. The
basis of the comparison was the linguistic and cultural features of fairy tales. The results
ofthe study. The work presents an analysis of the English fairy tale as a didactic resource
in teaching the English language. The features of the plot, the characteristic features of the
heroes, the features of their behavior and speech are studied. For a deeper understanding
of the specifics of the English fairy tale, the analysis was carried out in comparison with
Russian fairy tales. Conclusion. Comparative analysis made it possible to single out the
distinctive cultural and national characteristics of the English fairy tale and its heroes.
Particular attention is paid to the linguistic features of the tale. The work proved the potential
of a fairy tale for use in the process of teaching English.
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BBefeHve. B coBpeMeHHOM rno6ann3vpyroLLemMcs Mupe, rae aHrnnekuii S3blk npu-
obpeTaeT BCe 60/bLLEE 3HAYEHME KaK CPeACTBO MEXAYHAPOAHOr0 06LEeHUS, 0COBYIO BaX-
HOCTb npeAcTaBnseT ayheKTMBHOE 00yUeHME STOMY S3blKY C paHHero Bospacta. Mnag-
LM WKOMbHLIA NEPUOL ABNSETCA CEH3UTUBHBLIM AJ151 OCBOEHUS MHOCTPAHHbIX A3bIKOB,
NOCKONbKY B 3TOM BO3pacTe AeT 061aat0T BbICOKOM MNACTUHHOCTLIO NCUXUKU, BOCNPU-
MMYMBOCTbLIO K HOBOW MH(hOpMALMK U eCTECTBEHHOW MOTPEOHOCTHI0 B KOMMYHUKALMK.

OZHUM Y3 LEHHbIX PECYPCOB 15 006YYEHUA aHTIMNCKOMY A3bIKY B HAUYa/lbHOM LLKO/Ee
BbICTYMAET CKaska. ATOT XaHp He TOMbKO MPUBMEKAET AeTel CBOeN 3aHUMAaTe/IbHOCTbI0
N 06pa3HOCTbIO, HO U 06/1afaeT 3HAUUTE/IbHLIM SIMHIBOANAAKTUYECKAM MOTEHLMANO0M.
CKa3ku npeAcTaBnsaloT ayTeHTUUHble 06pasiubl A3blKa, AEMOHCTPUPYIOT Ky/bTYpHbIE
0COOEHHOCTY aHI1093bIYHbIX CTPaH, CTUMYIUPYIOT BOOOGPaXKEHUe U TBOPYECKYIO aKTUB-
HOCTb yyalimxca. HecmoTps Ha npyu3HaHWe nejaroramy 3HaYMMOCTM CKA30K, B NMPaKTUKeE
npenojaBaHns aHrIMNCKOro f3blKa MIaALWNM LWKObHUKAM OHW UCMO/b3YIOTCA HefocTa-
TOYHO CUCTEMHO M pa3Ho06pasHo.

MeTogonorus. TeopeTuyeckne acnekTbl UCMO/b30BAHNA CKa30K B 00YYeHUU WHO-
CTPaHHbIM A3blKaM OCBELLANUCL B Tpydax Takux yuyeHblX, Kak I B. Porosa, 3. H. Huku-
TeHko, C. @. Larunos, E. N. HerHesuukaa, A. M. LLaxHapoBuy 1 ap. Metoamyeckue
BOMPOCHI MPUMEHEHUA CKA30K Ha YPOKax aHrMACKOro A3biKa B HaYaslbHOM LIKOMe pac-
cmaTpuBanucek H. [. Manbckosoir, 3. H. HuknteHko, O. B. Monosoli, B. B. CadoHoBoi
n ap. OfHAaKoO LEeNOCTHOro UCCNefoBaHUs, PacKpbIBatOLWEro IMHrBOMETOAUYECKUIA NO-
TeHUMan aHrMNCKOM CKaskyu 1 NpeanaratoLlero cuctemy paboTbl C HEil Ha HavyasbHOM
aTane 06y4eHus, 10 CMX NOP He MPOBOAUIIOCS.

Pe3ynbTaTbl uccnegosaHuns. Ckaska npeacrasnseT cob0i HappaTUBHOE TBOPYECTBO,
4acTO MCXOpdLLee 13 YCTHOIO HAPOAHOro MUCKYCCTBA, KOTOPOe OMUCHIBAET BblgyMaHHbIe
MEePCOHAXM W COObITUA. DTOT XKaHp 0ObIYHO XapaKTepu3yeTcs BK/KOYEHWEM 3/1EMEHTOB
Marum 1 (haHTacTUKK 1 BOCMIPUHMMAETCA KaK Bblpa3uTeNbHOe CPeACcTBO NO3TUYECKONA Bbl-
LYMKW ¥ Urpbl BoobpaxkeHus [1, ¢. 720]. Snuyeckas npMpoja CKasku, yalle BCero npeg-
CTaB/fiIeHHas B Npo3anyeckoli (hopme, AefaeT ee BAXXHOWN YaCTbiO (DO/IbKNOPHbLIX TPaguLunia
BCeX KynbTyp. CKa3Ku MOTyT 6bITb BOILLEGHBIMU, GbITOBLIMU UM NPUKIHOYEHUYECKAMMU,
HO 06bEAUHAKOTCA OHU 06LLMM YKIOHOM K thaHTacTuke [5, c. 154].

B pasHbIX Ky/nbTypax CKa3Ku CnyXart CPefCTBOM Nepefayn Ky/bTYpPHbIX, MOPasbHbIX
N 3TUYECKMX YPOKOB Yepe3 Npu3mMy HeoOblUHbIX M 3a4aCTYI0 HepeaMCTUUHbLIX COBLITUIA,
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4TO AienaeT UX YHUKaNbHbIM BUAOM (ONbKNOPHOW Npo3bl [2, ¢. 520]. OC06EHHOCTLIO CKa-
30K ABNSIETCA UX BOCMPUATUE: OHWU WHTEPMPETUPYIOTCS CAyLIaTeNsaMU Kak TBOPYEeCcKue
1 MeTaopuyecKmne NpPou3BefeHNs, HECMOTPS Ha Hanuume rny6oKol CBS3W C peasibHo-
CTblO, KOTOPas NPOCNEXMNBAETCA B UAEAX, A3blKE, CHOXETAX U NePCOHaKaX.

PaccmoTpum ganee cneundmKy aHrIMACKUX CKa3oK. CKasKu, ABMISSICb HEOTHEM/IEMOVA
4acTbiO Ky/bTYPHOIO Hacneaus Hapoaa, Mo XXaHpy Aenatcs Ha (ONbKIOPHbIE 1 NuTepa-
TypHble. PONLKIOPHbIE CKa3KW, KOTOPbIe MOSABUANCL PaHbLUe UTEPaTypHbIX, NpescTaB-
NS0T coO0i aNUYecKue Npon3BeseHNs, nepesaBaemble B YCTHON U MUCbMEHHOMN (hopmMax,
1 OCHOBbLIBAIOTCA Ha BbIMbILLEHHbIX COObITUAX. JIUTEpaTypHble CKa3ku, B CBOIO 0Yepesb,
ABNSAOTCA TBOPEHUAMU KOHKPETHBIX aBTOPOB, CBA3aHHbLIMU C HAPOAHbLIM TBOPYECTBOM, HO
M3HAYaJbHO He CYLLeCTBYIOLWUMY B YCTHOM TpaanLmMm O MOMEHTA UX ONy6/IMKOBaHMS.

JlnTepaTypHble CKaskn 00bIYHO 6osiee 06BLEMHbIE W AETaNU3MpPOBaHHbIE MO CpaBHe-
HUIO C HapPOAHbLIMU; KflacCMUecKue NMpUMepbl BKHOYAKOT NPOM3BEAEHMS TaKUX aBTOPOB,
Kak [pkeiimc Bappu «IMutep MaH» 1 Ockap Yaiinbg «CUHacTinBbIA NpUHLY. BaxxHol oco-
GEHHOCTbLI0 3TMX CKa30K ABNAETCS MOAPO6GHOE ONMcaHWe CLEeH 1 XapaKTepucTuK nepco-
HaXKel, YTO MOMOraeT YMTaTeNsmM nyylle NPeAcTaBUTb MPOUCXOASLLEE U CONEPeXnBaTh
reposiv.

AHINACKNE CKasKKM, Kak (DONbKIOPHbIE, TaK U IMTEpaTypHble, TPALULMOHHO nepe-
[al0T YBEPEHHOCTb B TpyMde gobpa Hag 3M10M. VichbiTaHus, ¢ KOTOPbIMU CTalK1BaKTCA
MONOXMTE/bHbIE NEePCOHAXMN, 0ObIYHO NPEXOASALLN, 3a HUMU CneayeT pafocTb OT nobesbl
Haz 310M. TaKoi NOAXo[ yCUNMBaeT BOCNNTATeNbHOE 3HAYEHNE CKA30K.

Kpome TOro, aHrniMinckue HapofHble CKa3Ky OT/MYAOTCA APKO 06pa3HOCTbIO, YTO
obneryaet ux ocnpuaTMe. OTAUYMTENbHLIMW YepTamu [aBHbIX FepoeB aHrIMACKMX
CKa30K ABMIAKOTCA CMENoCTb, TPyAontobme n octpoymme. IMeHHO 3T 0CO6EHHOCTH OT-
paXarT HaLMOHaNbHbIA XapakTep aHrMyaH, KOTOPbIA NOAYepKMBAETCS C MOMOLLbIO pas-
HOOOpa3HbIX Xy[0XeCTBEHHbLIX NPUEMOB.

Kak annyeckuin XaHp ckaska 06nafjaeT TakuMu CTPYKTYPHBIMU XapaKTepucTuKamu,
KaK Ha/imume CroXeTa v NOBeCTBOBATENbHOCTU. HEOBLIYHOCTL CHOXKETA M YETKO BbIPAXKEH-
Hast naes CKaskM MOMEHTa/IbHO 3aXBaTblBatOT BHMMaHWe yuTaTens oT Havasia A0 KOoHUa
npoussefeHns. Ckasku BCerfa 3aBepluarTcs TpMyMomM o6pa, Npashbl U XWU3HW Haf
3/10M, NI0XbHO U CMEPTbIO, YTO NOAYEPKMBAET MX MOPASIbHYIO U (PUAOCOMCKYIO rNyBuHYy.

Bnagvmup Mponn B cBOMX paboTax OMMCbIBaN CKa3KM Kak XaHp, KOTOPOMY NpuUcyLuu
«HE0ObIYaNHOCTb... COOLITUIA, O KOTOPLIX NOBECTBYETCA» U «HECOOTBETCTBUE OKPYXKato-
LWei gedcTBUTENbHOCTUY [4, €. 35]. TO NOAYEPKMBAET, YTO BaXKHEWLLEN YepToi CKa3oK
AB/SIETCS X OCHOBAHWE Ha BbIMbILLIIEHHbIX COOLITUSX, YTO ABASAETCS KIKOUYEBLIM 3/1EMEH-
TOM UX MO3TUKMN.

M3yueHne Cka3ok NH6Oro Hapofa OTKPbIBAeT BO3MOXHOCTb F/Ty60KO MO3HAaKOMUTb-
CA C €ro Ky/nbTypoi U UCTOPUYECKUM pa3BUTMEM. Takum 06pa3oM, MOXKHO YTBEpPXAaTb,
4TO CKa3KM OTPaXKalOT TaKne OCHOBHbIE 3/1eMEHTbI, KaK MOBECTBOBATE/IbHOCTb, BapuaTuB-
HOCTb CHOXKeTa M ero 3aflaHHOCTb, a Tak)Ke HaMepeHHOe MCMo/b30BaHue BbIMbIC/A U Ha-
NNYUne TPaJULMOHHBIX MEPCOHaXeN 1 06pa3oB.

[ns Toro ytobbl pacKpbITb CNELMMUKY aHITMIACKMX CKA30K, Lien1ecoobpa3Ho MpoBeCTy
MX COMOCTaB/IEHME C PYCCKUMIW CKa30UYHbIMU TPagMLUAMM, NOCKO/IbKY 06a HanpasieHums
LEMOHCTPUPYIOT KaK CXOACTBA, TaK ¥ pasnuuns B CBOUX IMHIBOKY/IbTYPHbIX NPOSBAEHN-
AX. KomnapaTuBHbIi aHaIM3 3TUX ABYX CKa304HbIX Ky/bTyp N0O3BO/SET BbISBUTL 00LLMe
apxeTunuyeckmne obpasbl U YHUKabHbIE KY/bTYPHblIE 0COGEHHOCTU KaXKA0ro Hapoza.

Wccneoys nepcoHaein aHrMACKUX U PYCCKMX CKa30K, MOXHO OTMETUTb, YTO B aH-
FMINACKOM KOHTEKCTE OfHUM 13 Hanbosiee 4acTo BCTpeYaloLuxca repoes sABnseTcs [pkek.
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3TOT NepcoHax MPOSABAAETCA B pa3/IMUHbIX acnekTax: OT TpyAonto6bmeoro u gobpocep-
[eYHOrO OHOLWWM, KOTOPbIA B KOHEYHOM UTOre MOMyYaeT 3acly>KeHHOe BO3HarpaxjeHue,
[l0 NEHNBOIO N HEYKNIOXEr0 [KeKa-NeHTAsA, Ybl HeopasyMeHNs U Heyaayu B utore npu-
BOAAT K HEOXWMIAHHO CYACT/IMBOMY paspeLleHuto ero cyfbbbl. MofobHbIA 06pa3 uMeeT
aHa/Ior B PYCCKMX CKa3Kax B iMue EmMenu - mepcoHaxa, KOTOpblA, HECMOTPS Ha CBOHO
NeHoCTb, 06M1afaeT JOOPOTON M OCTPOYMUEM.

C nosvuun npotheccnoHanbHON NPUHALNEXHOCTU repou aHrNACKMX CKa3oK 3ava-
CTYI0 NpeAcTaBNAT COO0M NpeAcTaBUTeNIen KOHKPETHbLIX NPOMeCCHil, HanpumMep, Taknx
KaK (bepmMepbl, KpecTbsiHE W pbluapu. ITOT nepeyeHb Npodeccunii NogyvepkrBaeT couu-
a/IbHO-3KOHOMMYECKYHO CTPYKTYPY aHIIMACKOro o6LecTsa. MepcoHaXm pyccKuX cKa3ok
TAKXXe OTPAXaloT pas/ivyHble couunabHble Con. Yalle BCEro aTo KpPecTbsHE UM BOEH-
Hbl€, YTO AB/IAETCA OTPAKEHNEM PYCCKON MCTOPUU U KY/bTYpbI.

Mudgonornyecknini NnaH CKasok TakxKe 04YeHb pasnnyeH. CKasouHble CYLLecTBa B aH-
rNINACKMX CKa3Kax BK/IKOYAOT 3/1bGhoB, (eil 1 TPOen, YTO ABNSETCA OTPAXKEHWNEM ApeB-
HerepmMaHCKon mugonoruun. Toraa kak B pycCKMX CKaszkax NpUCYTCTBYIOT Takue nepcoHa-
XN, Kak baba-fAra n Kowein beccMepTHbIN, oTpaxaroLine CnaBsiHCKME MUGONOrMYecKue
Tpagmumm.

Pa3nnyaroTcs 1 CKa3ouHbIE NEPCOHAXM U3 MUPA XXMBOTHbLIX. Cpefmn repoeB-XMBOTHbIX
B aHIIMACKMX CKa3Kax yalle BCTPeyatoTcs JoMaLLHME XUBOTHbIE: KOTbl 1 cobaku. B pyc-
CKUX CKaskax npeobnafatoT obuTateny neca, HaNnpumMep, 3aiLbl, BOKK, IMCbI 1 MeABeaM.
3T0 pasnnumne MOXET ObITb CBA3AHO C Pa3HOI OKPYXatoLLell MPUPOLHOI cpesoi, YyCNoBuU-
MU MPOXMBAHWS, KY/IbTYPHLIMU TPAANLMSAMU 1 NPEANOYTEHUAMIN HAPOJO0B.

Oco6oe BHMMaHWe cnefyeT 06paTUTb Ha OT/IMYME B CTPYKTYPE U Pa3BUTUU CHOXKETa
aHTJIMACKMX U PYCCKMX CKasoK. CHOXET aHTINACKMX CKa30K 4acTO CTPOMTCA Ha OCHOBE
Pa3INYHbIX ObITOBLIX CUTYaLMA C 3NeMEHTaMM Marum 1 BoLWe6CTBa, TOrAa Kak pycckue
CKa3KM HACbILLEHbl MaruyecKuMu aieMeHTaMy 1 BHe3anHbIMU NOBOPOTaMU CHOXETa.

OTHOLLEHME KO 3y M J06pOTE B CKasKaxX TOXE 3HAYMTeNbHO pasHUTCA. Tak, B aH-
rNNACKMX CKasKax HabnogaeTca 60see XeCTOKOe OTHOLLEHME K 3/1bIM NepcoHaxam. Ha-
KasaHue 3/7104eeB 6bIBAET CTPOTMM U OKOHYATE/bHbIM. B pyCcCKMX CKasKkax MpucyTCcTByeT
MOTVB MPOLLEHUA N NOKASIHWSA, YTO KOPPEUPYET C Ky/bTYPHbIMU (XPUCTUAHCKUMU) 0CO-
6EHHOCTAMM PYCCKOro HapoAa, KOTOPbIW LLeHUT CnpaBeAnnBoCTb U MUIOCEPAME.

Pa3nnumna B LEHHOCTHbIX OPUEHTAUUAX KyNnbTyp TakXe HarnsgHo npescTaBfeHbl
B CKaskax. B pycckoil Ky/nbType NUpLUIECTBO U LWEeApOCTb CTOMa CUMBOU3NPYIOT 06LLe-
CTBEHHOE 6/1arononyyme 1 IMYHOE CHACTbE, YTO YACTO OTPAKAETCA B 3aKNHOUUTENbHbIX
CLIEHAaX CKa30K. AHIIMIACKNE CKa3KM 3aBEPLUAKDTCA Yallle BCero npuobpeTeHnemM martepu-
aNnbHOro 6oraTcTBa M COLMANLHOrO cTaTyca.

NcTopryeckre 1 KynbTypHbIe pasinuns Mexay AByMs HapogaMu onpesennam Tpagu-
LMW PYCCKUX N @aHTNINACKMX CKa30K, YTO eCTECTBEHHbIM 06pa3oM OTpas3n/ioch B 0CO6EH-
HOCTAX CO34aHus 1 BbIGOpe NepcoHaxei. Tak, NS repoeB PYCCKUX CKa30K XapaKTepHbl
KOMNEKTUBHbIE [eACTBUA. Y HUX 3a4acTyl MOSBASKOTCA Pas/UYHble MOMOLHUKA (MU-
(hmueckue MepcoHaXu fieca Takme Kak 6aba fAra, SBAEHWIA NpUPOAbl - BETep, COMHLE,
a TaKke fiecHble 38epu). OHM HEOXMAAHHO BCTPEYAlOTCA eMY Ha NyTU U NPeAoCcTaBasoT
CBOK) MOMOLLb B Ka4yecTBe pasfMyHbIX BOMILIEOHBLIX NMPeSMETOB UMM Xe JA0T NoMesHble
coBeTbl. Bce 3TO MofyvepKmBaeT BaXKHOCTb YYBCTBa YBaXEHWE K MpUpofe W Mojaepx-
KN MeXay NofAbMU B PYCCKOWA KynbType. ViHaue mocTynaeT repoil aHrIMIMCKUX CKa3oK,
KOTOpbI/ CKMOHEH AelCTBOBaTb B OAMHOYKY M PacCUMTHIBAET TOMbKO Ha COOCTBEHHbIE
CW/bl, YTO B CBOH) 0Yepedb OTpaXaeT YepTbl UHAUBMAYaANM3MA MPUCYLLErO 3anafHoMy
MEHTa/ITETY.
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K TOMy >Xe HepeAKO repom aHIIMACKMX CKa30K CKNOHHbI K XUTPOCTH U 06MaHy. Tpagu-
LMOHHbIV CKa30YHbI/ NEePCOHaX N0 MMeHW [KeK ABNSETCS APKAM TOMY NMOATBEPXKAEHU-
eM. 3TU KauyeCTBa pe3Ko KOHTPacTMPYHOT € 06pa3oM pPyCCKOro reposi, KOTOpbIA, HECMOTPS
Ha CBOW M3HayasbHble €1aboCTn U HeJOCTaTKU, KaK NpaBuio, 06/1afaeT MopanbHOl Yn-
CTOTOW ¥ fO6POTOIA, KOTOPbIe B KOHLLE KOHLIOB U MPUBOAAT ero K nobege. Tak, repou Tuna
WBaHyLWKn-gypayka nnm EMenn Ha nepBblid B3rs4 U KXKYTCA HEYKTHOXUMU, TIEHUBbLIMMU,
6eCcTO/IKOBLIMM, HO B KOHEYHOM CYETe AEMOHCTPUPYHOT rNy60oKMe MopabHble KavecTsa.

K TOMy e repou aHrUACKMX CKaskax 4acTo LOCTMralT ycrexa 3a CYeT npuobpe-
TEHUS JIMYHbIX MaTepuaNbHbIX 6nar, Torfa Kak B PyCCKUX CKasKax CUHacT/MBbIA MUCXOS,
CMMBO/MIM3NPYETCA KOMMEKTUBHBIM NPasgHOBaHWEM WM NUPLLECTBOM.

B aHrMincKnx ckaskax TakkKe O0TMEYaeTcs XECTOKOe OTHOLLEHWE K OTPULATE/bHbIM
nepcoHaxam. OHM nony4varoT 6onee CTpOrne HakasaHus 3a CBOW 3104esHns. Bonee MAr-
KOe U CHUCXOAMTENbHOE OTHOLLEHME K Ye/I0BEYECKMM OLINOKaM XapaKTepHO A5 CKa3oK
PYCCKOro Hapoga, rae oTpuuaTelbHOMY repot0 MOryT ObiTb MPeAJ/IOXKeHbI BapMaHTbl NPo-
LEeHNS U NCKYMEHUSA BUHBI.

Wcxopa n3 cpaBHEHUSt PYCCKUX WM aHTIMACKMX CKa30K CTaHOBUTCS OYEBWUAHBLIM, Ha-
CKOMbKO FNTy60KO NuUTepaTypHble MPOU3BEAEHUS OTPaXatoT YHUKa/IbHbIE UCTOPUYECKNE,
Ky/NbTYpHbIE U COLMa/IbHbIE KOHTEKCTbI, B KOTOPbLIX OHW MOSBMIUCL, YTO MO3BO/IAET HaM
NyyLle NOHATb U OLEHUTHL pa3Ho0bpasne MCTOPUYECKOTO U KYNbTYPHOE Hacneams.

CpaBHeHMe f3bIKOBbIX U CTPYKTYPHbLIX OCOOEHHOCTEA PYCCKMX W aHTIMACKUX CKa-
30K TaKXe BbISIBAAET 3HauMTeNbHble pasnnums. Pycckue ckaskum 06/1afaroT Menofmu-
HOM CTPYKTYPOIA C NCNOMb30BaHMEM CKa304HbIX A3bIKOBbIX (JOPMYN, SNUTETOB, MeTadop
M YMEHbLUUTEIbHO-NaCKaTeNbHbIX CY((UKCOB, YTO AenaeT UX NOXOXMMU Ha MECHIO, YTO
MOXHO CBS13aTb C UX HappaTWBHbLIM MPOUCXOXAEHWNEM, FAe My3blKa/lbHOe CONPOBOX/e-
HWe Urpano He NOCMEAHIOK POJib.

AHInACKNE CKa3KM YacTo HauMHalTCA ¢ (hpasbl «Once upon a time» 1 3akaHuMBa-
I0OTCA NPMOGPETEHMEM [1aBHbIM FEPOEM MaTepuabHbIX 61ar Uan OCTUXEHNEM NINYHON
Lefn, 3a4acTylo0 He y4nTblBas MOPasibHOW CTOPOHbI CBOMX MOCTYMKOB, YTO CBUAETENb-
CTBYET 0 60/bLUEM VHAMBULYANN3ME.

B TO e BpeMs aHIIMACKMe CKasky 061a4al0T YHUKATbHBIMU YepTaMuy, OTNYaKoLL -
MU MX OT pycCKMX. B ckaskax 4acTo MCMONb3YHTCA napemMun (HapogHble MOCN0BULbI,
MOroBOPKW, MECHW, 3aKAMHAaHWS 1 3aragku), KoTopble MOMOratT YMTaTento raybxe no-
rpy3uTbCs B aTMOCepy TaMHCTBEHHOM, CKa30UHOM AHIIMU 1 NyULle MOHATb HaUWOHaNb-
HYI0 KynbTypy. Tak, 3aragku tuna «What is the thing without an end?» n «The smaller the
more dangerous, what’s that?» 13 ckaskun «The Red Ettin» nnu getckas neceHka o Tome
Manbumke 13 ckaskn «The History of Tom Thumb».

AHINACKNE CKa3KM OTAIMYAKOTCA MCMOMb30BaHWEM HOHCEHCOB W NapafoKcanbHbIX
CUTYyaUWiA, CTaBLUMX OCHOBOW ANS Pa3BMTUA CHOXETOB. [pyMEPOM TaKoi CMTyauun mMo-
XeT cnyXutb ckaska «Jack and the Beanstalk», rge [kek, 06MeHsB LEHHOCTU Ha Tpu
6060BbIX 3epHbILIKA, NOMNagaeT B MUp NoAoceda, Ofep>KuBaeT nobeny u Bo3BpallaeTcs
C BOMLWEOHbIMM NpeaMeTamu. Takue 3/1eMeHTbl CloXeTa MOAYEPKUBAKOT CEPbE3HOCTD,
C KOTOpOi1 co3faTenn CKa3oK OTHOCATCA K CBOEMY MUPY, He LOMyCKas COMHEHWA B ero
peanbHOCTK.

B aHrnmiickoii Ckaske 4acTo BCTPeYaeTCs TeMa MOPasibHOM 1 MPUKNKOYEHYECKO aBaH-
Tiopbl 6e3 0653aTeNlbHOro0 Tpuymda gobpa Hag 3nom. Hanpumep, B ckaske «The History
of Tom Thumb» rnaBHbIii repoii MormbaeT, YTO MNOAYEPKMBAET PeasbHOCTbL U OMAcHOCTb
MUpa CKasKu:
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He fell dead on the ground where he stood,

And the spider suck’d every drop of his blood.

370 oTpaxaeT 60/ee peaMCTUUHBIA U MeHee YTOMMUECKUIA B3I Ha XU3Hb, Npu-
CYLUWIA aHTINACKMM CKa3KaM.

WNHTepecHO 3aMeTWTb, YTO PYCCKME U aHI/IUIACKME CKa3KM XapaKTepusyrTcs Tpoe-
KpaTHbIM MOBTOPEHMEM OMpefeNneHHbIX AeACTBUA unmn cobbiTnii. Kak W3BECTHO, YnCo
«TPW» BO MHOTUX Ky/bTypax MMeeT FMYOUHHbIA MUCTUYECKUIA AN faxe CaKpasibHbIl
cMbIc/1. [103TOMY 3TO TPOEKPaTHOE MOBTOPEHME YaCTO NCMO/b3YeTCs 419 MPOBEPKU repo-
€B Ha MOPa/IbHYI0 MPOYHOCTb Y BEPHOCTH CBOUM LiENISIM.

AHann3 f3bIKOBbIX CPEACTB XYAOXKECTBEHHOW BbIPa3uTE/IbHOCTM MOKAa3biBAeT, YTO
PYCCKUE CKas3Kn M300MIYHOT annTeTaMm, MeTaopaMm U CPaBHEHUSIMU, a TaKXKe YMEHb-
LUMTE/IbHO-NacKaTeNbHbIMK cyddmkcamu. [ns aHrIMACKUX CKa30K XapaKTepHa A3blKoBas
CAEPXKAHHOCTb M NAaKOHWMYHOCTb, YTO KOPPENUPYET C NparMaTUYHOA NPUPOAOIA aHTNNiA-
CKOTO fA3blKa. B CKasKax COXpaHATCs apXanyHble OPMY/bl peyn, KOTOpble NMepeHocAT
yuTaTens B Te BPEMEHa, KOrfa co3faBanucb M 3anmncbiBaNCh CKasKu, COXpaHss Tem ca-
MbIM KOJIOPUT BPEMEHM U KYNbTYpbI.

3aksoueHne. Takum 06pa3om, M3yyas OCOOEHHOCTWM M CBOe06Gpasve aHTANACKUX
N PYCCKMX CKa30K MOXHO MPUIATU K BbIBOAY, YTO CKa3KM Kak HeOTbeM/ieMas YacTb nTe-
paTypHOro Hacneus s3bika 0TPaXaroT Ky/bTypHble 0CO6EHHOCTUN, MOpasibHble LLEHHOCTY
N A3bIKOBbIE TPAAMLUN KaXA0ro Hapoda. CKasky (hyHKLMOHMPYIOT KaK 3epKaiio Hapog-
HOW UCTOPWUW W XWU3HW Nofei. Pasnnuns, 06HapyXXeHHble M CPaBHEHUW aHTUACKUX
N PYCCKUX CKA3OK, HarfsgHO AEMOHCTPUPYIOT MX YHWKanbHOCTb M HEMOBTOPMMOCTS,
noLYepKNBAOT YHMBEPCASIbHOCTbL Ye/I0BEUECKOW Ky/bTypbl ¥ NPefoCTaBsioT WNPOKMe
BO3MOXHOCTU A1 6051ee rNyBoKOro MeXKybTYPHOTO B3auMOMNOHUMaHns. OByyeHue aH-
FNMACKOMY A13bIKY Ha NMPUMEPE CKa30K MOXET UMETb 60/bLUME NePCEKTUBBI.
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